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[Stand Berichtsmuster Nov. 2010]

	Jahresbericht

für ein Projekt aus dem EU-Programm
INTERREG IV A 

„Fehmarnbeltregion“

 
	Årsrapport

 til brug for et projekt under EU’s

INTERREG IVA Programmet 

”Fehmarnbeltregion”



	Der Bericht ist gleich lautend in Deutsch und Dänisch anzufertigen und vom Leadpartner beim INTERREG-Sekretariat einzureichen. Der Bericht muss von allen Projektpartnern unterschrieben werden.

Eine Projekt-Kalkulation, aus der die geplanten und die tatsächlichen Kosten aller Partner im Berichtszeitraum hervorgehen, ist Bestandteil dieses Berichts (Excel-Datei „BerichtRapport.xls“ als Anlage).

Bitte füllen Sie alle Felder aus und ändern Sie die Vorlage nicht!
	Rapporten skal udarbejdes enslydende på dansk og tysk, og skal indleveres til INTERREG-Sekretariatet af Leadpartneren. Rapporten skal underskrives af alle projektpartnere.
Der skal ligeledes udarbejdes en projektkalkulation, i hvilken der angives planlagte og faktiske omkostninger for alle partnere i afrapporteringsperioden. Denne projektkalkulation/ regnskab er en del af årsrapporten (Excel-fil ”BerichtRapport.xls” som bilag).
Alle felter skal udfyldes. Der må ikke ændres i det fortrykte skema. 



	1. Titel des Projektes


	1. Projekttitel



	


	2. Berichtszeitraum


	2. Periode for afrapportering

	


	3. Projektpartner / Projektpartnere 



	3.1 Leadpartner

	Name der Institution / Institutionens navn
	

	Ansprechpartner für den Bericht / Kontaktperson for årsrapporten:
	

	Telefon:
	

	Fax:
	

	E-mail:
	

	ggf. Änderungen der Kontaktdaten (z. B. Adresse): /
evt. ændringer i kontaktoplysninger (f.eks. adresse): 
	


	3.2 Projektpartner / Projektpartnere 

	Name der Institution / Institutionens navn:
	

	ggf. Änderungen der Kontaktdaten (z. B. Adresse, Ansprechpartner): /
evt. ændringer i kontaktoplysninger (f.eks. adresse, kontaktperson): 
	

	Name der Institution / Institutionens navn:
	

	ggf. Änderungen der Kontaktdaten (z. B. Adresse, Ansprechpartner): /
evt. ændringer i kontaktoplysninger (f.eks. adresse, kontaktperson):
	

	Name der Institution / Institutionens navn:
	

	ggf. Änderungen der Kontaktdaten (z. B. Adresse, Ansprechpartner): /
evt. ændringer i kontaktoplysninger (f.eks. adresse, kontaktperson):
	

	Name der Institution / Institutionens navn:
	

	ggf. Änderungen der Kontaktdaten (z. B. Adresse, Ansprechpartner): /
evt. ændringer i kontaktoplysninger (f.eks. adresse, kontaktperson):
	

	Name der Institution / Institutionens navn:
	

	ggf. Änderungen der Kontaktdaten (z. B. Adresse, Ansprechpartner): /
evt. ændringer i kontaktoplysninger (f.eks. adresse, kontaktperson):
	

	Name der Institution / Institutionens navn:
	

	ggf. Änderungen der Kontaktdaten (z. B. Adresse, Ansprechpartner): /
evt. ændringer i kontaktdata (f.eks. adresse, kontaktperson):
	

	Name der Institution / Institutionens navn:
	

	ggf. Änderungen der Kontaktdaten (z. B. Adresse, Ansprechpartner): /
evt. ændringer i kontaktoplysninger (f.eks. adresse, kontaktperson):
	

	Name der Institution / Institutionens navn:
	

	ggf. Änderungen der Kontaktdaten (z. B. Adresse, Ansprechpartner): /
evt. ændringer i kontaktoplysninger (f.eks. adresse, kontaktperson):
	


	4. Kooperationspartner / Samarbejdspartnere 

	Name der Institution / Institutionens navn:
	

	ggf. Änderungen der Kontaktdaten (z. B. Adresse, Ansprechpartner): /
evt. ændringer i kontaktoplysninger (f.eks. adresse, kontaktperson):
	

	Name der Institution / Institutionens navn:
	

	ggf. Änderungen der Kontaktdaten (z. B. Adresse, Ansprechpartner): /
evt. ændringer i kontaktoplysninger (f.eks. adresse, kontaktperson): 
	


	5. Projektdaten /
Projektdata

	Start, Datum / Startdato:
	

	Ende, Datum / Slutdato:
	


	6. Ziel des Projektes (lt. Antrag) /
Projektets mål (iht. ansøgningen)

	
	


	7. Bericht
	7. Rapport

	
	

	7.1 Aktivitäten

Bitte beschreiben Sie ausführlich die im Berichtszeitraum durchgeführten Aktivitäten, unterteilt nach den Arbeitspaketen des Antrags.
	7.1 Aktiviteter
Venligst beskriv de aktiviteter, der er blevet gennemført i den periode, rapporten dækker over - i detaljer og opdelt efter workpackages.

	
	


	7.2 Inhaltliche und zeitliche Abweichungen vom Plan

Beschreiben und begründen Sie eventuelle inhaltliche Änderungen und Abweichungen vom Zeitplan.
	7.2 Indholdsmæssige og tidsrelaterede afvigelser fra det planlagte projekt 
Beskriv og gør rede for eventuelle indholdsmæssige ændringer og afvigelser fra tidsplanen.

	
	


	7.3 Organisation der Zusammenarbeit

Beschreiben Sie die Kommunikation und die Form der Zusammenarbeit zwischen den Projektpartnern. 
	7.3 Organisation for samarbejdet

Beskriv kommunikationen og samarbejdsformen mellem projektpartnerne. 

	
	


	7.4 Öffentlichkeitsarbeit

Beschreiben Sie hier gesondert und ausführlich die Aktivitäten im Bereich der Öffentlichkeitsarbeit (z. B. PR-Veranstaltungen, Pressemitteilungen, Vermarktung des Projektes, Einrichtung einer Homepage). Die hierzu ausgearbeiteten Materialien sind als Anlage beizufügen.
	7.4 Offentlighedsarbejde

Beskriv her – i et særskilt og udførligt afsnit – aktiviteterne i forbindelse med offentlighedsarbejdet (f.eks. PR-foranstaltninger, pressemeddelelser, markedsføring af projektet, oprettelse af hjemmeside). Dertil udarbejdet materiale vedlægges som bilag.

	
	


	8. Finanzieller Verlauf

	8. Finansielt forløb


	8.1 Gab es im Berichtszeitraum gravierende Abweichungen von den laut Antrag geplanten Kosten? Gemeint sind Änderungen/Ver​schiebungen von mehr als 10 % des Jahresbudgets.


	8.1 Forekom der i afrapporteringsperioden graverende afvigelser mellem det godkendte budget og de faktiske omkostninger? Hermed menes ændringer/forskydninger på mere end 10% af årsbudgettet. 


	    ja        nein

	    ja        nej


	8.2 Falls „ja“, erläutern und begründen Sie bitte die Abweichungen. Weisen Sie darauf hin, ob diese Änderungen durch das INTERREG-Sekretariat genehmigt wurden.


	8.2 Hvis “ja“, forklar og gør rede for afvigelserne. Gør opmærksom på, om ændringerne er blevet godkendt af Interreg-Sekretariatet.


	 
	


	9. Ergebnisse


	9. Resultater

	9.1 Qualitative Ergebnisse


	9.1 Kvalitative resultater

	Bitte geben Sie hinsichtlich folgender Kriterien kurz an, inwieweit die im Antrag beschriebenen erwarteten Ergebnisse bereits (evtl. teilweise) erreicht wurden.
	Angiv kort i henhold til nedenstående kriterier, hvorvidt de i ansøgningen beskrevne forventede resultater allerede er blevet opnået (helt eller evt. delvist). 




	9.1.1 Verbesserung der Attraktivität der Fehmarnbeltregion
	9.1.1 Forbedring af Fehmarnbeltregionens attraktivitet

	
	


	9.1.2 Wirtschaftliche Positionierung der Region entlang der Achse Hamburg - Kopenhagen/ Malmö
	9.1.2 Erhvervsmæssig positionering af regionen langs aksen Hamborg-København-Malmø

	
	


	9.1.3 Stärkung der regionalen Wirtschaftsstruktur
	9.1.3 Styrkelse af den regionale erhvervsstruktur

	
	


	9.1.4 Schaffung und Erhaltung von Arbeitsplätzen sowie Qualifizierung von Arbeitslosen, insbesondere für Frauen
	9.1.4 Skabelse og bevaring af arbejdspladser såvel som kvalificering af arbejdsløse, særligt kvinder

	
	


	9.1.5 Schaffung einer wirtschaftlichen, kulturellen und sozialen Gemeinschaft
	9.1.5 Skabelse af et økonomisk, kulturelt og socialt fællesskab

	
	


	9.1.6 Förderung der regionalen Identität und des europäischen Gedankens
	9.1.6 Fremme af den regionale identitet og den europæiske tanke

	 
	 


	9.1.7 Lösung grenzüberschreitender Probleme
	9.1.7 Løsning af grænseoverskridende problemer

	
	


	9.1.8 Grenzüberschreitende Information und Wissensvermittlung für die Bevölkerung der Region
	9.1.8 Grænseoverskridende information og viden til befolkningen i regionen

	
	


	9.1.9 Förderung des gegenseitigen Verständnisses
	9.1.9 Fremme af gensidig forståelse

	
	


	9.1.10 Förderung der Zweisprachigkeit
	9.1.10 Fremme af tosprogetheden

	
	


	9.1.11 Schaffung neuer Impulse für die Zusammenarbeit in der Region
	9.1.11 Skabelse af nye impulser for samarbejdet i regionen

	
	


	9.1.12 Förderung der Integration
	9.1.12 Fremme af integrationen

	
	


	9.1.13 Vermeidung von Diskriminierung
	9.1.13 Forebyggelse/undgåelse af diskrimination 

	
	


	9.1.14 Förderung der Chancengleichheit von Mann und Frau
	9.1.14 Fremme af ligestillingen mellem mand og kvinde

	
	


	9.1.15 Pilot- und innovativer Charakter des Projekts
	9.1.15 Projektets pilot- og innovative karakter

	
	


	9.1.16 Umwelt und Nachhaltigkeit
	9.1.16 Miljø og bæredygtighed

	
	


	9.1.17 Unterstützung der Schwerpunktbereiche der Ostseestrategie
	9.1.17 Understøttelse af Østersøstrategiens prioriterede områder

	
	


	9.2 Quantitative Ergebnisse / Kvantitative resultater



	9.2.1 Bitte beziffern Sie für die folgenden Indikatoren die im Berichtszeitraum laut Antrag erwarteten sowie die tatsächlichen Ergebnisse. /

Giv venligst følgende oplysninger om nedenstående indikatorer: forventede resultater (i tal) i henhold til ansøgningen og faktiske, opnåede resultater (i tal) i afrapporteringsperioden.




	
	
	erwartet /

forventet
	tatsächlich / faktisk

	a)
	Anzahl der beteiligten öffentlichen Partner / 

Antal deltagende partnere fra det offentlige område 
	
	

	b)
	Anzahl der beteiligten semi-öffentlichen Partner / 

Antal deltagende partnere fra offentlig-lignende områder
	
	

	c)
	Anzahl der eingebundenen Unternehmen / 

Antal involverede virksomheder 
	
	

	d)
	Anzahl der beteiligten Partner aus der Politik / 

Antal deltagende partnere fra det politiske niveau
	
	

	e)
	Anzahl der beteiligten Partner aus der Wissenschaft / 

Antal deltagende partnere fra videnskab
	
	

	f)
	Anzahl neuer Konzepte, Strategien und Studien / 

Antal nye koncepter, strategier og studier
	
	

	g)
	Anzahl gemeinsamer Treffen, Seminare / 

Antal fælles møder, seminarer
	
	

	h)
	Anzahl gemeinsamer Veranstaltungen / 

Antal fælles arrangementer
	
	

	i)
	Anzahl der Teilnehmer bei Veranstaltungen / 

Antal deltagere ved arrangementer
	
	

	j)
	Anzahl neuer Produkte und Dienstleistungen / 

Antal nye produkter og tjenesteydelser
	
	

	k)
	Anzahl der geschaffenen Arbeitsplätze (unterteilt nach Männern/Frauen) / 

Antal skabte arbejdspladser (opdelt mænd/kvinder)
	m


	f


	m


	f 


	l)
	Anzahl der durchgeführten Publizitätsmaßnahmen / 

Antal gennemførte PR-foranstaltninger
	
	

	m)
	Anzahl der Teilnehmer an Sprachkursen / 

Antal deltagere i sprogkurser
	
	

	nur Projekte der Priorität 2 /

kun projekter under prioritet 2

	n)
	Anzahl von durchgeführten Aus-,  Weiterbildungs- und Qualifizierungsmaßnahmen / 

Antal gennemførte uddannelses-, videreuddannelses- og kvalificerings​foranstaltninger
	
	

	o)
	Anzahl von Teilnehmern an diesen Maßnahmen (unterteilt nach Männern/Frauen) / 

Antal deltagere ved disse foranstaltninger (opdelt mænd/kvinder)
	m


	f


	m


	f




	9.2.2 Erläutern und begründen Sie eventuelle Abweichungen von den erwarteten quantitativen Ergebnissen.

	9.2.2 Forklar og gør rede for eventuelle afvigelser i forhold til de forventede kvantitative resultater.

	
	


	10. Anlagen
	10. Bilag

	Anlage 1:
Projekt-Kalkulation mit geplanten und tatsächlichen Kosten aller Partner im Berichtszeitraum (Excel-Datei „BerichtRapport.xls“)


	Bilag 1:
Projektkalkulation med planlagte og faktiske omkostninger for alle partner i rapporterings​perioden (Excel-fil ”BerichtRapport.xls”)

	Weitere Anlagen (z. B. Presseartikel, Projektmaterial etc.):


	Yderligere bilag (f.eks. pressemeddelelser, projektmateriale mv.):



	11. Unterschriften der finanziell verantwortlichen Projektpartner lt. Pkt. 3 /

Underskrifter af de økonomisk ansvarlige projektpartnere iht. pkt. 3 


	11.1 Leadpartner

	Datum / Dato:


Ort / Sted:

_____________________________________
_____________________________________

Unterschrift / Underskrift
Institution (Stempel):
Name / Navn:


Funktion:





	11.2 Projektpartner / Projektpartnere

	Datum / Dato:


Ort / Sted:

_____________________________________
_____________________________________

Unterschrift / Underskrift
Institution (Stempel)
Name / Navn:


Funktion:




	Datum / Dato:


Ort / Sted:

_____________________________________
_____________________________________

Unterschrift / Underskrift
Institution (Stempel)
Name / Navn:


Funktion:




	Datum / Dato:


Ort / Sted:

_____________________________________
_____________________________________

Unterschrift / Underskrift
Institution (Stempel)
Name / Navn:


Funktion:




	Datum / Dato:


Ort / Sted:

_____________________________________
_____________________________________

Unterschrift / Underskrift
Institution (Stempel)
Name / Navn:


Funktion:




	Datum / Dato:


Ort / Sted:

_____________________________________
_____________________________________

Unterschrift / Underskrift
Institution (Stempel)
Name / Navn:


Funktion:




	Datum / Dato:


Ort / Sted:

_____________________________________
_____________________________________

Unterschrift / Underskrift
Institution (Stempel)
Name / Navn:


Funktion:




	Datum / Dato:


Ort / Sted:

_____________________________________
_____________________________________

Unterschrift / Underskrift
Institution (Stempel)
Name / Navn:


Funktion:




	Datum / Dato:


Ort / Sted:

_____________________________________
_____________________________________

Unterschrift / Underskrift
Institution (Stempel)
Name / Navn:


Funktion:
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